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Enhver anden udnyttelse uden forlagets skriftlige samtykke er forbudt ifølge gældende dansk lov om ophavsret. Undtaget herfra er korte uddrag til brug i anmeldelser.


Til manden, der lærte os,
at vi stadig kan tro på helte,
Ian Fleming


ET PAR ORD FRA FORFATTEREN

Selvom denne bog er fiktion, er organisationerne, der omtales, med få undtagelser ægte. Men efterretningens og spionagens verden er også en verden af akronymer og forkortelser, og den alfabetsuppe kan være svær at svømme rundt i. Derfor har jeg vedlagt en fortegnelse over ordene bagerst i bogen.

J.D.


‘Det, der er behov for, er en ny organisation, der kan koordinere, inspirere, kontrollere og assistere indbyggerne i de undertrykte lande … Det forudsætter fuldstændig hemmeligholdelse, en vis fanatisk entusiasme, villighed til at samarbejde med folk af andre nationaliteter og total politisk pålidelighed. Organisationen skulle, i mine øjne, være fuldstændig uafhængig af Forsvarsministeriets maskineri.’

– Hugh Dalton, Minister for Økonomisk Krigsførelse,i beskrivelsen af oprettelsen af Storbritanniens Special Operations Executive spionage- og sabotage-gruppe ved anden verdenskrigs begyndelse.


Søndag

DEN RØDE DONAU
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Han stod med hånden på dødemandsknappen og var anspændt som altid på denne strækning, der førte mod nord fra Beograd mod Novi Sad.

Han var fører af et serbisk dieseltog, som kørte fra Grækenland og op gennem Beograd på Arlberg Orientekspressens gamle rute. Godt nok sad han ikke i et funklende Pacific 231-damplokomotiv med elegante spisevogne i mahogni og med sovevogne, hvor passagererne svævede på dampe af luksus og forventninger – han var fører i en bulet, gammel amerikansk sag, som trak en falmet perlerække af mere eller mindre pålidelige vogne med kedeligt gods bag sig. Men han mærkede stadig historiens vingesus i alle turens panoramaer, specielt nu hvor han nærmede sig floden. Hans flod.

Alligevel var han utilpas.

Vognene, der skulle til Budapest, indeholdt kul, restmetal, handelsvarer og tømmer. Og så var der én vogn med cylindre fyldt med en gas kaldet MIC, methylisocyanat, som skulle bruges i Ungarn til fremstilling af gummi.

Lokomotivføreren, en pæreformet mand iført en plettet kedeldragt og en kasket, der skjulte hans halvskaldede isse, var blevet grundig briefet om det livsfarlige kemikalie af sin overordnede og en idiotisk bureaukrat fra det serbiske Transportsikkerhedsministerium. Et par år tidligere var der sket et udslip af gassen fra en fabrik i Bhopal i Indien. På få dage havde det taget livet af 8000 mennesker.

Han havde lyttet til deres advarsler, og som fagforeningsmand og veteran i sit fag havde han spurgt ind til, hvad transporten af kemikaliet specifikt ville betyde for denne tur.

Hans overordnede og bureaukraten havde set på hinanden med officielle øjne, og efter en lille stilhed havde de sagt: »Bare vær meget forsigtig.«

Udenfor smeltede lysene fra Novi Sad, Serbiens næststørste by, nu sammen i det fjerne, og længere fremme i det dalende mørke kom Donau til syne som en bleg stribe i landskabet; floden, der gennem tiderne var blevet hyldet vidt og bredt. I virkeligheden var den brun, udramatisk og hjemsted for pramme og tankskibe – ikke små romantiske, stearinoplyste både med kærestepar og spillende orkestre. Ikke her i hvert fald. Men det var stadig Donau, et symbol på Balkans stolthed, og lokomotivføreren rankede sig altid, når han kørte over broen.

Hans flod …

Han stirrede ud gennem den plettede forrude og overvågede sporet, der lå oplyst af dieseltogets forlygter. Der var intet at være bekymret for.

Der var otte indstillinger på togets gashåndtag, med nummer et som den laveste. Han havde ligget på fem, men sænkede nu farten til tre, da han nærmede sig en række sving. Motoren med de 4000 hestekræfter fik en blødere lyd.

Efter svingene hævede han igen gassen til fem og så seks. Motoren pumpede højlydt og hurtigere. Så kom en stribe skarpe lyde fra vognene bag ham. Det var koblingerne mellem vognene, der protesterede over fartændringen; en mindre kakofoni, han havde hørt tusinde gange før. Men hans fantasi fortalte ham, at det var metalbeholderne med det dødelige kemikalie, der rutsjede rundt mellem hinanden, så deres gift hvert sekund kunne vælte ud.

Han prøvede at skubbe tankerne væk, fokuserede på at holde en konstant fart. Så, uden anden grund, end at det gav ham ro, udløste han hornet.
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Han lå på toppen af en bakke, omgivet af højt græs, da han hørte hornet i det fjerne, flere kilometer væk. Han var en mand med et alvorligt ansigt og et udtryk som en jæger. Han kastede et blik ud over græsset og kunne konstatere, at lyden kom fra et tog, der nærmede sig fra syd. Han skønnede, at det ville være her om ti-femten minutter og overvejede, hvordan det ville påvirke den usikre aktion, han stod overfor.

Han flyttede lidt på sig, hævede sin natkikkert og studerede diesellokomotivet og striben af vogne bag det. På kort tid vurderede han, at toget ikke ville påvirke hans plan.

James Bond vendte kikkerten tilbage mod hotellets restaurant og betragtede sit mål gennem vinduerne. Den ældre bygning var stor og havde gule facader med brune linjer. Antallet af Zastavaer og Fiater på parkeringspladsen vidnede om, at stedet tydeligvis var populært blandt de lokale.

Klokken var tyve minutter i ni, og det var en klar søndag aften tæt på Novi Sad, hvor de Pannoniske stepper hævede sig i et landskab, som serberne kaldte ’bjergrigt’, selvom Bond vurderede, at ordet mest måtte være valgt for at tiltrække turister. Efter mange års erfaring med skiløb så han mere landskabets ’bjerge’ som bakker.

Majluften var tør og kølig, og omgivelserne var stille som en bedemands kapel. Bond ændrede igen sin stilling. Han var midt i trediverne, 1,84 høj og vejede 88 kilo. Der løb en skilning ned gennem hans sorte hår, kun en enkelt lok hang ned over hans øje som et mørkt komma. Over hans højre kind løb et syv centimeter langt ar.

Han havde været omhyggelig med sin påklædning i aften. Han var iført et par skridsikre læderstøvler skabt til at give godt fodfæste i løb og kamp, en mørkegrøn jakke og vandafvisende bukser fra den amerikanske virksomhed 5.11, som lavede det bedste felttøj på markedet.

Som natten faldt på, trådte lysene mod nord tydeligere frem på horisonten; lysene fra den gamle by Novi Sad. På trods af byens charmerende ydre vidste Bond, at den havde en mørk fortid. I januar 1942 havde ungarerne slagtet tusindvis af byens indbyggere og kastet ligene i Donaus vand, og Novi Sad var siden blevet samlingspunkt for partisaneres modstandskamp. Bond var her i aften for at afværge en lignende tragedie.

I går, lørdag, var et faresignal bølget gennem det britiske efter-retningsmiljø. GCHQ i Cheltenham havde afkodet en elektronisk besked, der tilsyneladende omhandlede et angreb senere på ugen:

møde på Noahs kontor, bekræft hændelse fredag aften den tyvende, det anslåede antal omkomne i tusinder, britiske interesser påvirkes negativt, betaling overføres som aftalt.

Kort efter havde regeringens kodeeksperter afkodet dele af en ny besked, sendt fra den samme telefon med den samme krypteringsalgoritme, men til et nyt nummer:

mød mig søndag på restaurant rostilj uden for novi sad, 20:00, jeg er 1,90 og taler med irsk accent.

Efter beskeden havde Ireren – som Efterretningstjenesten havde døbt ham – ødelagt sin telefon eller taget batterierne ud, og det samme havde modtagerne af beskederne gjort.

I London havde Efterretningskomitéen og medlemmerne af COBRA, regeringens gruppe for krisehåndtering, holdt møde til langt ud på natten for at vurdere faren ved det forestående angreb. Et angreb, som på grund af datoen, havde fået navnet: Hændelse Tyve.

Der var ingen konkret information om, hvad angrebet bestod af, eller hvem der stod bag, men MI6 vurderede, at det ville komme fra nogle af de landlige egne i Afghanistan, hvorfra al-Qaeda var begyndt at rekruttere håndlangere i europæiske lande. MI6’s agenter i Kabul var begyndt at undersøge den mulige forbindelse mellem dem og angrebet. Den serbiske forbindelse skulle også undersøges. Og klokken ti i aftes havde ringene i efterretningsvandene så spredt sig til der, hvor Bond befandt sig: en eksklusiv restaurant ved Charing Cross Road, ved et bord, over for en smuk kvinde. En besked var løbet ind på Bonds mobil:

NIACT, Ring til COS.

NIACT, night action-alarmeringen, betød, at der skulle svares øjeblikkeligt, uanset hvor og hvornår Bond havde fået beskeden. Opringningen til hans stabschef havde heldigvis afbrudt hans middagsaftale, og kort efter havde han været på vej til Serbien på en Niveau 2-befaling, der gav ham tilladelse til at placere sporings- og overvågningsudstyr, identificere Ireren og følge efter ham. Og hvis det viste sig at være umuligt, gav ordren ham en ekstraordinær tilladelse til at føre Ireren ud af landet til et såkaldt sort punkt på kontinentet for at afhøre ham.

Så nu lå Bond her mellem hvide narcisblomster og sikrede sig, at han ikke rørte bladene på de smukke men giftige forårsplanter. Han fokuserede på Restaurant Rostiljs vinduer. Bag dem sad Ireren ved et bord med en næsten urørt tallerken og talte med sin lokale kontakt, en uidentificeret, slovakisk udseende mand. Manden havde parkeret langt fra restauranten og var gået det sidste stykke, og Bond havde derfor ikke nogen nummerplade at scanne ham på. Måske var manden nervøs for noget.

Ireren havde ikke været så frygtsom. Han var ankommet i sin Mercedes for fyrre minutter siden. Dens nummerplade havde afsløret, at bilen var lejet kontant under et falsk navn og ved hjælp af britisk kørekort og pas, der begge var falske. Manden var på Bonds alder, måske lidt ældre, godt 1,90 meter høj og slank. Han var trådt lidt klodset ind på restauranten, en smule hjulbenet. Hans lyse hår lå ned over en høj pande, og hans kindben fortsatte ned i et stærkt kæbeparti. Bond var overbevist om, at det var Ireren; hans mål. For to timer siden var Bond gået ind på restauranten og havde bestilt en kop kaffe, mens han placerede en skjult mikrofon bag døren. Senere var en mand ankommet på det forventede tidspunkt og var begyndt at tale med tjeneren på engelsk – langsomt og højlydt, som udlændinge ofte gør, når de taler med lokale. Mandens accent havde tydeligvis været nordirsk – højst sandsynlig fra Belfast eller det omkringliggende område. Bond sad nu ti meter fra stedet og lyttede gennem mikrofonen ved hjælp af en app på sin telefon. Desværre foregik mødet mellem Ireren og hans lokale kontakt uden for mikrofonens rækkevidde.

Bond studerede sin modstander gennem sin kikkert, noterede sig hver eneste detalje om manden. »Små ledetråde redder dig. Små fejl dræber,« som instruktørerne ved Fort Monckton ofte havde mindet agenterne om. Han noterede sig, at Irerens bevægelser var afmålte og præcise; ingen handlinger var overflødige.

Den lokale kontakt tegnede et diagram, og Ireren satte den bløde ende af en blyant på papiret og flyttede arket over til sig uden at efterlade fingeraftryk. Han sad med ryggen til vinduet, og den lokale kontakt sad skjult bag ham, så overvågningsprogrammet på Bonds telefon kunne ikke aflæse deres læber.

Ireren virkede årvågen. Én gang vendte han sig hurtigt og kiggede ud gennem vinduet, som havde en sjette sans alarmeret ham om en ukendt fare. Der var intet udtryk i hans matte øjne, og der gik et langt øjeblik, før han vendte sig tilbage til maden, der tydeligvis ikke interesserede ham.

Måltidet så ud til at lakke mod enden, og Bond lod sig glide ned ad den lille bakke og bevægede sig ind gennem et stykke med nåletræer, løvfald og hvide blomster. Han kom forbi et mat skilt på serbisk, fransk og engelsk, der havde moret ham, da han var kommet.


SPA OG RESTAURANT ROSTILJ

Med omgivelser, der er erklæret terapeutiske og anbefalet til rekonvalescens efter operationer. Særlig godt for folk med lungesygdomme.

Velassorteret bar.



Bond gik om bag indkørslen til restauranten, hvor der lå et gammelt haveskur, der lugtede af maskinolie, benzin og pis. Det var mødeområdet, og hans to ’kammerater’, som han kaldte dem, ventede ham allerede.

James Bond foretrak at arbejde alene, men den plan, han havde udtænkt, krævede to lokale agenter. De var fra BIA, den serbiske sikkerhedstjeneste, men lige nu var de undercover og iført det lokale politis blå uniformer. De stod med evigt usmilende ansigter og karseklippet hår under marineblå kasketter. Den ene var omkring fyrre, den anden femogtyve, og på trods af deres undercover-roller som landdistriktsbetjente var de fuldt bevæbnede. De bar tunge Beretta-pistoler. På bagsædet af deres lånte patruljevogn, en Volkswagen Jetta, lå to grønkamuflerede Kalashnikov maskingeværer, en Uzi og en sæk med håndgranater – den tunge slags, Schweiziske HG 85’ere.

Bond vendte sig mod den ældre agent, men før han nåede at sige noget, lød en serie hurtige lyde bagfra. I én bevægelse lagde han hånden på sin Walther PPS og snurrede rundt – blot for at se den yngre agent slå en pakke cigaretter mod sin hånd.

Hvad tænkte manden på?

»Stille,« hviskede han. »Læg dem væk. Det er ikke tilladt at ryge.«

Den unge agent kneb sine mørke øjne sammen.

»Min bror ryger konstant, når han er ude på opgaver. Det ser mistænkeligt ud ikke at ryge i Serbien.«

I bilen på vejen hertil havde den unge mand talt om sin bror, en højtstående agent ved det berygtede JSO, som teknisk set var en gruppe under statens efterretningstjeneste, men som i virkeligheden var en paramilitær gruppe, der udførte de opgaver, som ingen skulle høre om. Den unge agent havde med stolthed antydet, at hans bror havde kæmpet med Arkans Tigre, en hensynsløs gruppe, der havde begået nogle af de mest uhyrlige handlinger i krigene i Kroatien, Bosnien og Kosovo.

»Måske ser det normalt ud med en cigaret i hånden på Beograds gader. Men det her er en taktisk operation. Læg dem væk.«

Agenten adlød tøvende. Et øjeblik overvejede han tilsyneladende at sige noget til sin makker, men ombestemte sig så, måske fordi han kom i tanke om, at Bond forstod serbokroatisk.

Bond kiggede igen hen mod restauranten. Ireren var ved at lægge nogle mønter på en lille tallerken – han holdt sig fra at bruge kreditkort. Hans lokale kontakt var ved at tage sin jakke på.

»Godt,« sagde Bond og gentog sin plan. Når Ireren kørte ud af indkørslen i sin Mercedes, skulle de følge efter ham i patruljevognen, indtil de var godt to kilometer fra restauranten. Der skulle de serbiske agenter stoppe Ireren og fortælle ham, at hans bil passede på beskrivelsen af en bil, der havde været involveret i narkokriminalitet i Novi Sad. De skulle bede ham stige ud, give ham håndjern på og bede om hans mobiltelefon, pung og identifikationspapirer, som de skulle undersøge og lægge på bilens forsæde for så at føre ham væk og sikre, at han havde ansigtet vendt væk fra bilen. Mens han sad der, skulle Bond snige sig ud af politibilen og fotografere dokumenterne, downloade telefonens indhold, gennemsøge Irerens bagage og bærbare computer og efterlade sporingsapparater. På det tidspunkt ville Ireren have forsøgt at bestikke politiet til at lade ham gå – det var standard – og de to agenter skulle acceptere og lade ham gå fri.

Hvis Irerens lokale kontakt tog med i bilen, skulle de udføre den samme plan med begge mænd.

»Okay. Jeg er halvfems procent sikker på, at han vil tro på jer,« sagde Bond. »Men hvis han ikke gør, og hvis han går til angreb, så husk, at I under ingen omstændigheder må slå ham ihjel. Sigt efter at såre ham i den arm, han skyder med, tæt på albuen, ikke i skulderen.« Modsat det man så i film, så var et skudsår i skulderen ofte lige så fatalt som et i maven eller brystet.

Ireren trådte ud af restauranten. Han kastede et blik rundt i området, undersøgte formentlig, om noget var anderledes. Han stirrede på de biler, der var ankommet, siden han var gået ind. Vurderede, om der var noget mistænkeligt ved dem. Efter et øjebliks betænkning nikkede han let, og både han og hans kontakt steg ind i Mercedesen.

»De er begge i bilen,« sagde Bond. »Vi holder os til planen.«

»Da.«

Ireren startede bilen. Motoren vågnede, lysene blev tændt.

Bond lagde sin hånd på sin Walther og satte sig ind på bagsædet af politibilen. Der lå en tom dåse. En af hans medagenter havde nydt en Jelen Pivo-øl, mens Bond havde overvåget restauranten. Agentens ulydighed irriterede ham mindre end det skødesløse i hans adfærd. Ireren kunne blive mistænksom, hvis han blev stoppet af en betjent, der lugtede af øl.

Bonds erfaring var, at man kunne bruge store egoer og grådighed til noget konstruktivt. Men inkompetence kunne ikke undskyldes, det skabte udelukkende problemer.

De to serbiske agenter satte sig ind på bilens forsæder. Bond tappede let på sin SRAC-øresnegl; kortdistance-kommunikationsapparatet, som agenter brugte til at sende skjulte radiotransmissioner på taktiske operationer.

»Kanal to,« sagde han.

»Da, da.« Den ældre agent lød, som om han kedede sig. De satte begge deres øresnegle i. Og James Bond spurgte igen sig selv: Havde han planlagt det rigtigt? På trods af, at han havde sammensat operationen på rekordtid, havde han brugt timer på at gennemtænke de taktiske bevægelser. Han mente, at han havde forudset enhver tænkelig variation.

Undtagen én, så det ud til.

Ireren gjorde ikke det tvingende nødvendige.

Han kørte ikke ud på vejen.

I stedet drejede Mercedesen væk fra indkørslen, trillede over p-pladsen, op på plænen og om bag en hæk ved siden af restauranten. Den satte kurs mod en ukrudtsbefængt mark mod øst. Den unge agent vågnede op.

»Govno!« råbte han.« Hvad har han gang i?«

De tre mænd trådte ud for bedre at kunne se. Den ældre serber trak sin pistol og satte i løb efter bilen. Bond rakte en arm i vejret.

»Nej! Vent.«

»Han slipper væk. Han har opdaget os!«

»Nej – det er noget andet.« Ireren kørte ikke, som om han følte sig jaget. Han kørte langsomt, Mercedesen gled fremad som en båd i rolige vande. Desuden var der ikke nogen flugtveje. Han var låst inde mellem jernbanen, klipperne omkring Donau og skoven på Fruška Gora-forhøjningen.

Mercedesen nåede op til jernbanen godt halvfems meter fra, hvor de stod. Den lavede en langsom U-vending og standsede med front tilbage mod restauranten. Den holdt tæt ved et arbejdsskur, der hørte til jernbanen, og tæt ved et sporskifte, hvor et nyt spor ledte væk fra hovedsporet.

Begge mænd steg ud af bilen, og Ireren hentede noget i bagagerummet.

Din modstanders hensigt vil diktere dit svar – Bond gentog den gamle læresætning fra specialist-undervisningen på Fort Monckton. Derfor skal du forsøge at bestemme hans hensigt.

Men hvad var hans hensigt?

Bond fandt sin kikkert igen, klikkede på nightvision og fokuserede. Irerens makker åbnede et panel på siden af et jernbanesignal, tæt på sporskiftet. Han begyndte at arbejde med komponenterne bag panelet. Bond fulgte jernbanens sidespor med øjnene. Det var et gammelt, rustent spor, der endte i en barriere på toppen af en bakke.

Så det var sabotage. De ville ændre på sporskiftet, så toget blev afsporet. Vognene ville tordne ned ad bakken og ende i en elv, der ledte ud i Donau.

Men hvorfor?

Bond vendte kikkerten mod dieseltoget og vognene bag det og fandt svaret. De første to vogne indeholdt kun restmetal, men den tredje vogn, en flad vogn tildækket med lærred, havde påskriften: Opasnost-Fare!

På vognen var påtegnet et Hazmat-tegn, en diamant, det universelle tegn for farligt materiale; det tegn, der advarede redningsfolk om de farer, der var ved lasten.

Det alarmerende ved denne diamant var, at den havde høje tal i alle tre farekategorier: sundhedsfare, brandfare og ustabilt materiale-fare. I bunden af tegnet var et W, der betød at stoffet ville reagere voldsomt med vand. Hvad end der var i den vogn, så var det i stoffernes farligste kategori – hvis man så bort fra svært radioaktive materialer.

Toget var nu en kilometer fra sporskiftet, og det accelererede for at nå op i en fart, så det kunne forcere stigningen før broen.

Din modstanders hensigt vil diktere dit svar …

Bond vidste ikke, hvordan sabotagen og Hændelse Tyve hang sammen, hvis de overhovedet hang sammen, men Bonds aktuelle mål var klart. Det samme var det svar, Bond instinktivt formulerede. Han sagde til sine medagenter:

»Hvis de forsøger at slippe væk, så bloker dem her. Vi skal have dem i live.«

Han sprang ind på politibilens førersæde, satte kurs mod engene, hvorfra han havde overvåget restauranten, og hamrede speederen i bund. Motoren og gearkassen gav et langt skrig fra sig, mens den lette bil skød frem over markens gevækster, blomster og hindbærbuske. På bakkekammen blev lysene i indbyggernes små hytter tændt. Folk kom ud i deres haver og fægtede med armene i protest.

Bond ignorerede dem og fokuserede på at holde sin fart, mens han fortsatte mod sit mål – kun guidet af månens svage lys og forlygterne fra dieseltoget, der buldrede mod sin undergang.
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Al den forestående død tyngede ham. Niall Dunne sad på knæ mellem sivene, ti meter fra sporskiftet. Han kneb øjnene sammen i det faldende tusmørke og fokuserede på lokomotivføreren bag togets forrude. Han tænkte igen: Det bliver en tragedie.

Død var et forfærdeligt spild, og Dunne var først og fremmest en mand, der var imod spild. Det var næsten syndefuldt.

Dieselmotorer, hydrauliske pumper, elektriske motorer, computere, samlebånd … alle maskiner var designet til at udføre deres opgaver med så lidt spild som muligt.

Død var spildt effektivitet.

Alligevel var der ikke nogen vej uden om det i aften.

Han så mod syd mod de to funklende nåle af lys, togets forlygter tegnede over de to jernbanespor. Han kastede et blik omkring sig. Mercedesen ville ikke kunne ses fra lokomotivet. Den var parkeret i præcis den rette vinkel. Det var endnu en af de præcise beregninger, han havde tegnet ind i aftenens drejebog. Han hørte sin chefs stemme for sig.

Det her er Niall. Han er et mekanisk geni. Han er min tekniske tegner.

Dunne kunne se skyggen af lokomotivførerens ansigt i vognen.

Død … Han prøvede at skubbe tanken fra sig.

Toget var nu fire-fem hundrede meter væk.

Aldo Karic, en midaldrende bjørnelignende serber, kom over til ham.

»Hastigheden?« sagde Dunne. »Er den okay?«

»Er okay,« sagde serberen på engelsk med tyk accent. »Han accelererer nu. Se. Du kan se. Er godt.« Karic trak vejret ind mellem tænderne. Han havde indrømmet, at han havde været nervøs under hele aftensmaden – ikke fordi han var bange for at blive anholdt eller fyret, men på grund af besværet med at holde de ti tusinde euro hemmelige, specielt for sin kone og sine to børn.

Dunne betragtede toget igen. Han beregnede hastighed, tyngde, vinkel. Jo, det var godt. På nuværende tidspunkt var det umuligt at stoppe toget, før det nåede skiftet. Om så lokomotivførerens overordnede i Beograd skulle opdage noget på sine skærme, og om så han ringede til føreren og beordrede ham til at bremse, ville det være umuligt at stoppe toget i tide. Og Dunne mindede sig selv om:

Af og til er død en nødvendighed. Toget var nu 250 meter fra skiftet.

Det hele ville være ovre om halvandet minut. Og så –

Hvad var nu det? Noget bevægede sig over en mark tæt ved. En utydelig form, der skød over den ujævne jord. Med retning mod jernbanen.

»Hvad pokker er det?« spurgte han Karic.

Serberen hev vejret ind.

»Det er en bil! Hvad foregår der?«

Karic havde ret. I det svage lys fra månen kunne Dunne se den lille, lyse vogn forcere bakkerne og navigere rundt om nogle træer og resterne af gamle hegn. Hvordan kunne chaufføren holde så høj fart under de forhold? Det virkede umuligt. Teenagere, der havde væddet om et eller andet måske. Han stirrede på bilens vanvittige flugt, bedømte dens hastighed, vurderede dens retning. Hvis bilen ikke sænkede farten, ville den krydse jernbanen nogle sekunder før toget … men chaufføren ville være nødt til at forcere sporene. Der var intet sted at krydse. Hvis bilen endte med at sidde fast på sporene, ville dieselmaskinen knuse bilen som en konservesdåse. Men det ville ikke påvirke min mission, tænkte Dunne. Den lille bil ville blive kastet til side, og toget ville fortsætte op til det dødelige skift.

Det hele ville stadig – vent. Hvad pokker? Dunne stirrede på bilen. Det var en politibil! Hvorfor var sirenen ikke tændt? Den måtte være blevet stjålet? Eller var det en selvmorder?

Han stirrede på bilen. Chaufføren havde åbenbart ingen intentioner om at stoppe på jernbanen eller at nå den anden side. Bilen strøg ud over toppen af en bakke, landede og bremsede så godt halvtreds meter foran toget. Bilens chauffør sprang ud – en mand. Han var iført mørkt tøj. Dunne kunne ikke se ham klart, men han synes ikke at være en politimand. Han prøvede ikke at stoppe lokomotivet. Han løb ud på sporet og satte sig roligt på hug, lige foran toget, der styrede mod ham med 70-80 kilometer i timen.

Lyden fra togets horn skar gennem natten. Et spor af gnister skød fra togets hjul, der nu var blokeret af bremserne. Da toget var få meter fra ham, kastede manden sig af sporet og forsvandt ned i en grøft.

»Hvad foregår der?« nåede Karic at mumle.

Så skød et hvidgult skær op fra sporet foran toget, og et splitsekund senere hørte Dunne et brag, han genkendte: eksplosionen fra en lille IED eller en granat. Få sekunder senere lød et lignende brag.

Politibilens chauffør havde åbenbart også en drejebog for aftenen. Han var ikke bare politimand. Han var agent af en eller anden art med erfaring inden for sprængstof.

Den første eksplosion havde sprængt de nagler fri, som fæstnede sporet til jernbanesvellerne. Den næste eksplosion havde skubbet sporet lidt til side, så togets hjul var kørt af. Karic bandede på serbisk. Dunne ignorerede ham og stirrede på lyset fra togets forlygter. Det flakkede. Så lød et forfærdeligt hyl fra metal, og lokomotivet og dets massive vogne skurede af sporet og fortsatte fremad i en sky af jord og knust sten.
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James Bond lå i grøften og så lokomotivet og vognene fortsætte af sporet og langsomt tabe fart, mens de gravede sig ned i jorden, og jernbanespor, sand, jord og sten fløj ud til alle sider.

Bond kravlede lidt op fra grøften og dannede sig et overblik over situationen. Han havde kun haft få minutter til at regne ud, hvordan han skulle afværge katastrofen, der ville have sendt det dødelige stof ud i Donau. Han havde stoppet bilen, havde grebet to af de granater, som de serbiske agenter havde haft med, og var sprunget op på sporet for at montere ladningerne. Som han havde ventet, var lokomotivet ikke væltet, og det var ikke endt i floden. Han havde orkestreret sin afsporing på et sted, hvor det omkringliggende landskab stadig var fladt – stik modsat landskabet på det sted, Ireren havde ønsket at afspore toget.

Nu skurede hele maskineriet det sidste stykke frem gennem jorden, knagende og larmende, og stoppede tæt ved Ireren og hans makker. Bond kunne ikke se dem gennem røgen og støvet, men han vidste, de var der.

Han talte ned i SRAC-radioen. »Det er Leder Et. Er I der stadig?«

Stilhed.

»Er I der?«

Han knurrede. »Svar.«

Bond masserede sin skulder, hvor en splint af varmt metal havde flået sig gennem hans jakke og brændt hans hud.

En knitren fra radioen. Endelig. »Toget er afsporet!« Det var den ældre serbers stemme. »Så du det? Hvor er du?«

»Lyt godt efter, hvad jeg siger nu.«

»Hvad er der sket?«

»Hør her! Vi har kun kort tid. Jeg tror, de vil prøve at sprænge hazmat-beholderne i luften. Det er den eneste måde, de kan få lavet et udslip på. Jeg åbner ild og presser dem tilbage mod deres bil. Vent, til Mercedesen når ned i det mudrede område tæt ved restauranten, så skyd hjulene og hold dem tilbage i bilen.«

»Vi bør nedlægge dem!«

»Nej. Forhold jer rolige, indtil de er nede ved restauranten. De vil have en dårlig defensiv position i bilen. De bliver nødt til at overgive sig. Er I med?«

SRAC’en blev stille. Satans.

Bond bevægede sig frem gennem støvet mod togets tredje vogn, den vogn, der indeholdt beholderne med de giftige stoffer.

Niall Dunne prøvede at rekonstruere, hvad der var sket. Han havde vidst, at han måske ville blive nødt til at improvisere, men det her havde han ikke forudset: et afværgende angreb fra en ukendt fjende.

Han kiggede forsigtigt frem fra sit skjulested, en række buske tæt ved lokomotivet, der nu sydede og udstødte lyde af metal, der gav sig i varmen. Deres modstander var ikke til at se i mørket og støvet. Måske var han blevet knust under toget. Eller flygtet. Dunne svingede rygsækken over skulderen og begav sig rundt om lokomotivet, om på den modsatte side, hvor vognene ville give ham dække for den ukendte fjende – hvis han stadig var i live.

På en mærkelig måde var han lettet. Døden var blevet afværget. Han havde været helt forberedt på det – han ville gøre alt for sin chef, selvfølgelig – men alligevel var han lettet nu. Da han nærmede sig dieselmaskinen, kunne han ikke undgå at beundre den. Det var en amerikansk General Electric Dash 8-40B, gammel og forslået, som man ofte så det i Balkan, men en klassisk skønhed, 4000 hestekræfter. Han bemærkede stålet, hjulene, ventilerne, lejerne, fjedrene, slangerne … det hele var så smukt, elegant i sin simple funktionalitet. Ja, det var en virkelig lettelse, at –.

Han blev overrasket af en mand, der vaklede hen mod ham og bad om hjælp. Det var lokomotivføreren. Dunne skød ham to gange i hovedet.

Det var en virkelig lettelse, at han ikke var blevet tvunget til at ødelægge den smukke maskine, som han havde frygtet. Han lagde sin hånd på dieselmaskinen, lod den glide hen over stålet som en far, der stryger sit barns feberhede pande. Maskinen ville være tilbage på skinnerne i løbet af et par måneder. Niall Dunne hankede op i sin rygsæk, kravlede ind mellem vognene og gik i gang med arbejdet.
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De to skud, James Bond havde hørt, havde ikke ramt vognen med det giftige stof. Han sad tæt ved den og holdt øje. Han formodede, at lokomotivføreren og en anden arbejder måske var blevet skudt.
Støvet hang stadig i luften. Så med ét fik han øje på Ireren. Han stod med en pistol mellem de to vogne med restmetal, lige bag lokomotivet. Han havde en rygsæk over skulderen. Den så ud til at være fyldt. Hvis han planlagde at sprænge det giftige materiale i luften, havde han altså ikke placeret sprængladningerne endnu.
Bond tog sigte og affyrede to skud tæt på Ireren for at tvinge ham tilbage mod Mercedesen. Manden dukkede sig overrasket og forsvandt hurtigt ud af syne.
Bond kiggede ned mod restauranten. Han bed tænderne sammen. De serbiske agenter havde ikke fulgt hans ordrer. De havde fanget Irerens slaviske kontakt og lagt ham på jorden med bagbundne hænder. Nu bevægede de sig frem langs arbejdsskuret med retning mod toget.
Inkompetence …
Bond kom på benene og løb sammenkrøbet ned mod dem.
De to serbiske agenter pegede mod jernbanesporet. Bond vendte sig. Rygsækken lå nu på jorden mellem nogle høje planter, hvoriblandt en skikkelse var svagt synlig. Agenterne gik på hug og sneg sig forsigtigt frem.
Tasken var Irerens … men manden i beplantningen var ikke Ireren. Manden var død, det måtte være lokomotivføreren.
»Nej,« hviskede Bond ned i SRAC’en. »Det er en fælde! … Er I der?«
Men den ældre agent lyttede ikke. Han trådte frem, råbende: »Ne mrdaj! Bliv, hvor du er!«
I samme øjeblik lænede Ireren sig ud af lokomotivets førerhus og affyrede en pistolsalve, der ramte serberen i hovedet. Han faldt hårdt til jorden.
Hans yngre kollega antog, at det var manden mellem buskene, der skød, og han tømte et helt magasin ind i kroppen på den døde lokomotivfører.
Bond råbte: »Opasnost!«
Men det var for sent. Ireren lænede sig ud af førerhuset igen og skød den unge agent i højre arm, tæt ved albuen. Manden tabte pistolen og faldt baglæns med et skrig.
Ireren sprang ud af toget, mens han affyrede et halvt dusin kugler mod Bond, der hurtigt sigtede efter Irerens ankler og skød. Men dampen og støvet hang tykt i luften, og han ramte ved siden af. Ireren skubbede sin pistol i hylsteret, smed rygsækken over skulderen og trak den unge agent ned mod Mercedesen og forsvandt af syne.
Bond sprintede tilbage til politibilen og sprang ind. Få minutter senere næsten fløj han over en mindre bakke og landede i en mark bag Restaurant Rostilj. Alt var kaotisk, stedets gæster og ansatte flygtede i panik. Og Mercedesen var væk.
Ireren havde ikke kun dræbt den ældre agent, men også sin egen medsammensvorne, serberen, han havde spist med. Han havde skudt manden, mens han lå på maven med hænderne bundet bag ryggen.
Bond steg ud af bilen og undersøgte mandens lommer, men Ireren havde fjernet alt fra dem. Bond fandt sine solbriller frem, tørrede dem af og pressede så den døde mands tommel- og pegefinger mod brilleglassene. Han løb tilbage til politibilen og satte efter Mercedesen og pressede bilen op på 100 kilometer i timen på trods af den krogede vej og hullerne i asfalten.
Få minutter senere fik han øje på noget lyst på en rasteplads længere fremme. Han bremsede hårdt, bilen skred frem ad vejen, og Bond kontrollerede den kun med nød og næppe. Da han steg ud, var bilen omgivet af røg fra de overophedede dæk. Den unge agent lå på jorden få meter længere fremme. Bond gik over og bøjede sig over manden, der rystede og græd. Skudsåret i hans arm så ikke godt ud, og han havde mistet meget blod. Han manglede en sko, og neglen på hans storetå manglede. Ireren havde tortureret ham.
Bond åbnede sin lommekniv, skar mandens skjorte op med den barberbladskarpe kniv og bandt en bomuldsbandage om hans arm. Han fandt en gren tæt ved rastepladsen og lavede en årepresse for at stoppe blødningen. Så tørrede han sveden af mandens ansigt.
»I hvilken retning kørte han?«
Agenten hev efter vejret, mumlede noget uforståeligt på serbokroatisk. Hans ansigt var en maske af smerte.
»Du skal ringe til min bror … Du er nødt til at køre mig ind på hospitalet. Jeg fortæller dig, hvordan vi kommer derind.«
»Jeg er nødt til at vide, hvor han tog hen.«
»Jeg sagde ingenting. Han prøvede. Men jeg fortalte ham ikke noget om dig.«
Knægten havde fortalt alt, hvad han vidste om operationen, selvfølgelig, men det var ikke hovedsagen nu. Bond sagde:
»Hvor tog han hen?«
»Hospitalet … Kør mig derind, og så fortæller jeg det.


OPS/images/cover.jpg





